


MEMORIA
DI CIÓ CHE FU
TESTIMONE DI 
CIÓ CHE È
PRECURSORE DI
CIÓ CHE SARÁ
Remembrance
of what has been
Witness of what is
Precursor
of what will be

Erinnerung der
Vergangenheit
Zeugen der
Gegenwart
Vorläufer der Zukunft 

Souvenir
de ce qui a été
Témoin de ce qui est
Précurseur
de ce qui sera

Recuerdo
de lo que fue 
Testimonio de lo que es 
Precursor
de lo que sera
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CUSTODIAMO
E TRAMANDIAMO 
LE TRADIZIONI 
ARTIGIANALI 
DI CHI CI HA 
PRECEDUTO
We keep and hand
down the craft
traditions of whom
has preceded us

Wir bewachen
und überliefern
die handwerkliche
Tradition unserer
Vorgänger

Nous maintenons
et transmettons les
traditions artisanales
des générations qui
nous ont précédé

Preservamos y
transmitimos las
tradiciones artisanales
de los que nos
precedieron

We produce quality
furniture in real
natural wood

Wir produzieren
Qualitätsprodukte aus
echt-natürlichen Holz

Nous produisons des
meubles de grande
qualité en véritable
bois naturel

Producimos muebles
de calidad en
auténtica madera
natural

PRODUCIAMO 
MOBILI DI 
QUALITA’
IN VERO
LEGNO
NATURALE
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LE MANI
DEI NOSTRI
FALEGNAMI 
SONO I NOSTRI 
MIGLIORI 
STRUMENTI
The hands of our
carpenters are our
best tools

Die Hände unserer
Schreiner sind unsere
beste Werkzeuge

Les mains de nos
menuisiers sont nos
meilleurs outils

Las manos de
nuestros carpinteros
son nuestros mejores
instrumentos de
trabajo
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ESPRIMIAMO 
LA NOSTRA 
ARTIGIANALITA’ 
ATTRAVERSO 
LA CURA PER I 
DETTAGLI

AIUTIAMO 
LA NATURA 
A PRENDERE 
FORMA
We help nature
to take shape

Wir geben Form
der Natur

Nous donnons
forme à ce que la
nature nous procure

Ayudamos la
naturaleza a tomar
forma

We express our
craftsmanship through
the care of details

Unsere
Handwerklichkeit liegt
in der Detailspflege

Nous exprimons notre
savoir faire artisanal en
apportant le plus grand
soin dans la réalisation
des détails

Expresamos nuestra
aresanía mediante
el cuidado para los
detalles
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FLESSIBILITA’ 
TOTALE E 
SOLUZIONI
SU MISURA
PER I NOSTRI 
CLIENTI

Total flexibility and tailor-made
solutions for our customers

Totale Flexibilität und Lösungen auf
Mass für unsere Kunden

Flexibilité totale et solutions sur
mesure pour nos clients

Flexibilidad total y soluciones a
medida para nuestros clientes
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INNOVAZIONE
E TECNOLOGIA
AL SERVIZIO
DEL DESIGN
Innovation and
technology at the
service of design

Innovation und
Technologie im Dienst
vom Design

Innovation et
technologie au service
du design

Innovación y
tecnología al servicio
del design
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RISPETTIAMO 
L’AMBIENTE 
DURANTE 
TUTTO IL CICLO 
PRODUTTIVO

GARANZIA DI 
UN PRODOTTO 
TOTALMENTE
MADE IN ITALY

We respect the environment
during the whole production
cycle

Umweltschutz bei jedem
Bearbeitungsprozess

Nous respectons
l’environnement pendant la
totalité de la durée du cycle
de production

Respectamos el medio
ambiente durante todo el
ciclo de producción

Guarantee
of a product
totally made in Italy

Garantie
eines Produkt
völlig made in Italy

Garantie
d’un produit 
entièrement
fabriqué en Italie

Garantía
de un producto 
totalmente
fabricado en Italia



LEGNO DI 
RIFORESTAZIONE
Ogni mobile è realizzato esclusivamente con legno proveniente da aree di forestazione 
controllata, un impegno quotidiano nei confronti della natura e dell’ambiente che ci circonda, 
patrimonio prezioso e inestimabile che intendiamo preservare e custodire.

REFORESTATION WOOD
Each single piece of furniture is exclusively made with wood coming from controlled 
reforestation areas, a daily commitment towards nature and the environment around us, a 
precious and an inestimable patrimony we want to preserve and safeguard.

HOLZ AUS WIEDERVERWENDUNG
Jedes Möbelstück der Kollektion wird ausschließlich mit Holz aus kontrollierter 
Wiederverwendung produziert; es ist eine tägliche Verpflichtung gegenüber der Natur und der 
Umgebung, wertvolles Reichtum das wir schützen und bewachen möchten.

BOIS DE REFORESTATION
Chaque meuble est réalisé exclusivement en bois provenant de régions à reforestation 
contrôlée, un engagement quotidien par rapport à la nature et à l’environnement qui nous 
entourent, patrimoine précieux et inestimable que nous voudrions maintenir et garder.  

MADERA DE REFORESTACIÓN
Cada pieza de mobiliario està fabricada exclusivamente con madera procediente de las áreas 
de reforestación controlada, un  compromiso diario con la naturaleza  y el medio ambiente que 
nos rodea, herencia preciosa y de valor incalculable que deseamos preservar y cuidar. 


